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LED Indicators

Link/Speed LED  Power/Activity LED

LED Indicators
Off No link
Link/Speed LED Amber 100/1000Mbps connection
Green 2.5Gbps connection
Green No link or no data traffic
Power/Activity LED
Blinking Data transmitting
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MAC OS / Linux:
Supports plug-and-play function with no need to install a driver

Windows®:

1. Connect USB-C2500 to a USB port on your device, and connect the Ethernet port to
your router or modem with a Cat5E, Cat6, or Cat6A network cable. Wait till the following
screen appears.

2. Click Install or run program from your media to start driver installation automatically.

CD Drive (F:) RTL_UL

Choose what to do with this disc

Install or run program from your media |

Run RTK_NIC_DRIVER_INSTALLER. sfx.exe
Published by Realtek Semiconductor Corp.

Other choices

Open folder to view files
File Explorer
. Take no action

When the installation is complete, you can find the device in both Control Panel >
Computer Management and Control Panel > Network and Internet > Network

Connections pages.
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Engllsh
MAC 0S/Linux: Supports plug-and-play function with no need to install a driver
«  Windows®:

1. Connect USB-C2500 to a USB port on your device, and connect the Ethernet port to your router or modem with a Cat5E, Cat6, or Cat6A
network cable. Wait till the following screen appears.

2.Click Install or run program from your media to start driver installation automatically.

3.When the installation is complete, you can find the device in both Control Panel > Computer Management and Control Panel >
Network and Internet > Network Connections pages.

Dansk
«  MACOS/Linux: Understatter plug-and-play uden installation af en driver
«  Windows®:

1. Tilslut USB-C2500 til en USB-port pa din enhed, og forbind Ethernet-porten til din router eller modem med et Cat5E-, Cat6- eller Cat6A-
netveerkskabel. Vent indtil falgende skaerm vises.

2.Klik pa Installer eller ker programmet fra dit medie, for at starte driverinstallationen automatisk.

3.Nérinstallationen er fzerdig, kan du finde enheden bade i Kontrolpanel > Computerstyring og Kontrolpanel > Netvark og internet
> Netvaerksforbindelser.

Norsk
« MAC OS/Linux: Statter plug-and-play-funksjonalitet uten & métte installere en driver
«  Windows®:
1. Koble USB-C2500 til en USB-port pa enheten, og koble Ethernet-porten til ruteren eller modemet med en Cat5E-, Cat6- eller Cat6A-
nettverkskabel. Vent til folgende skjerm vises.
2. Klikk Installer eller kjer programmet fra media for & begynne a installere driveren automatlsk
3. Nar installasjonen er fullfert, kan du finne enheten i sidene Control Panel (K M (A
verktgy) og Control Panel (Kontrollpanel) > Network and Internet (Nettverk og Internett) > Network Connectlons
(Nettverkstilkoblinger).

Svenska
«  MACOS/Linux: Stod for plug-and-play-funktion utan behov av att installera drivrutin
«  Windows®:
1. Anslut USB-C2500 till en USB-port pa din enhet och anslut Ethernet-porten till din router eller modem med en Cat5E-, Cat6- eller Cat6A-
natverkstkabel. Vénta tills foljande skarm visas.
2.Klicka pé Install (Installera) eller kér programmet fran din enhet for att starta installationen av drivrutinen automatiskt.
3.Nérinstallationen &r klar kan du hitta enheten bade pé sidan Control Panel (K¢ I 1) > C
(Datorhantering) och Control Panel (Kontrollpanel) > Network and Internet (Natverk och Internet) > Network Connections
(Néatverksanslutningar).

Setting up a Home Network

Tiéng Viét
«  MACOS/Linux: Ho trg chuic nang plug-and-play (cdm vao la chay) ma khéng can cai dat driver
«  Windows®:
1.C&m USB-C2500 vao céng USB trén thiét bi clia ban, va két néi cdng Ethernet véi router hodc modem bang cdp mang CatSE, Cat6 hodc
Cat6A. Dgi cho dén khi man hinh sau day hién thi.
2.Nhép vao Install or run program from your media (Cai dat hodc chay chuang trinh tif phuang tién ghi) dé bat dau cai dit driver ty
dong.
3.Khi hoan tét cai dat, ban c6 thé tim thiét bj trong ca trang Control Panel (Bang diéu khién) > Computer Management (Quan Iy may
tinh) va Control Panel (Bang diéu khién) > Network and Internet (Mang va Internet) > Network Connections (K&t néi mang).
Bahasa Malayu
+  MACOS/Linux: Menyokong fungsi palam dan main tanpa perlu memasang pemacu
«  Windows®:
1. Sambungkan USB-C2500 ke port USB pada peranti anda dan sambungkan port Ethernet ke penghala atau modem anda
menggunakan kabel rangkaian Cat5E, Cat6 atau Cat6A. Tunggu sehingga skrin berikut muncul.
2.Klik Pasang atau jalankan program daripada media anda untuk memulakan pemasangan pemacu secara automatik.
3. Apabila pemasangan lengkap, anda boleh menemui peranti dalam kedua-dua halaman Panel Kawalan > Pengurusan Komputer dan
Panel Kawalan > Rangkaian dan Internet > Sambungan Rangkaian.
Francais
« MACOS/Linux: Prend en charge la fonction plug-and-play sans installation de pilote
«  Windows®:
1. Connectez le USB-C2500 a un port USB sur votre appareil, puis connectez le port Ethernet a votre routeur ou modem a l'aide d'un cable
réseau Cat5E, Cat6, ou Cat6A. Patientez jusqu‘a ce que I'écran suivant apparaisse.
2.Cliquez sur “Installer ou executer un programme depuis son support” pour démarrer automatiquement l'installation du pilote.
3. Lorsque l'installation est terminée, vous pouvez trouver I'appareil a la fois dans Panneau de configuration > Gestion de l'ordinateur
et dans Panneau de configuration > Réseau et Internet > Connexions réseau.

Deutsch
«  MACOS/Linux: Unterstiitzt die Plug-and-Play-Funktion, sodass kein Treiber installiert werden muss.
+  Windows®:

1. Verbinden Sie den USB-C2500 mit einem USB-Anschluss an Ihrem Gerét, und verbinden Sie den Ethernet-Anschluss tiber ein Cat5E-,
Cat6- oder Cat6A-Netzwerkkabel mit Ihrem Router oder Modem. Warten Sie, bis der folgende Bildschirm erscheint.

2.Klicken Sie auf Programm von Ihrem Medium installieren oder ausfiihren, um die Treiberinstallation automatisch zu starten.

3.Wenn die Installation abgeschlossen ist, finden Sie das Gerat sowohl unter Systemsteuerung > Computerverwaltung als auch unter

g> k und Internet >
Italiano
« MAC OS/Linux: Supportata la funzione plug-and-play senza il bisogno di driver.
«  Windows

1. Inserisci USB-C2500 in una porta USB del tuo dispositivo e collega la porta Ethernet al router/modem tramite un cavo di rete CatSE,
Cat6 o Cat6A. Attendi sino alla comparsa della schermata seguente.
2.Clicca su Installa o esegui programma dal supporto per avviare l'installazione automatica dei driver.
3.Quando l'installazione & completa puoi trovare il dispositivo in Pannello di controllo > Gestione computer e Pannello di controllo >
Rete e Internet > Connessioni di rete.
Lietuviy
« ,MACOS"/,Linux": Palaikoma funkcija,Plug and Play” - nereikia diegti tvarkyklés
«  Windows®:
1. Prijunkite USB-C2500 prie savo jrenginio USB prievado, tada Cat5SE, Cat6 arba Cat6A tinklo kabeliu sujunkite eterneto prievada ir savo
kelvedj ar modema. Palaukite, kol pasirodys toliau pateiktas ekranas.
2. Spustelékite ,Install” (Diegti) arba paleiskite savo medijos programg, kad tvarkykle butq automatlskal jdiegta.
3. |diegimui pasibaigus, prietaisa galésite rasti ir puslapyje ,Control Panel” (Vald
(Kompiuterio tvarkymas), ir puslapyje ,Control Panel” (Valdymo skydelis) >,,Network and Internet” (Tinklas ir internetas) >
»Network Connections” (Tinklo jungtys).

Latviski
«  MACOS/Linux: Atbalsta plug-and-play funkciju bez nepieciesamibas instalét draiveri
«  Windows®:

1. Pievienojiet USB-C2500 savas ierices USB portam un savienojiet Ethernet portu ar marsrutétaju vai modemu, izmantojot Cat5E, Cat6 vai
Cat6A tikla kabeli. Pagaidiet, lidz tiek paradits nakamais ekrans.
2. Noklikskiniet uz Install (Instalét) vai palaidiet programmu no datu neséja, lai automatiski saktu draivera instalésanu.
3. Kad instalésana ir pabeigta, ierici var atrast lapas Control Panel (Vadibas lis)> C (Datora parvaldiba) un
Control Panel (Vadibas panelis) > Network and Internet (Tikls un internets) > Network Connections (Tikla savienojumi).
Portugués
«  MACOS/Linux: Suporta a fungéo plug-and-play sem necessidade de instalagédo de um controlador.
«  Windows®:
1. Ligue 0 USB-C2500 a uma porta USB do seu dispositivo, e ligue a porta Ethernet ao seu router ou modem com um cabo de rede Cat5E,
Cat6 ou Cat6A. Aguarde que seja apresentado o ecra seguinte.
2.Clique em instalar ou executar o programa para iniciar a instalagao automaticamente.
3.Quando a instalacéo estiver concluida, podera encontrar o dispositivo em Painel de Controlo > Gestao de computadores e em
Painel de Controlo > Rede e Internet > Ligagoes de rede.

Romana
+  MACOS/Linux: Accepta functia plug-and-play faré a necesita instalarea unui driver.
«  Windows®:
1. Conectati USB-C2500 la un port USB de pe dispozitiv si conectati portul Ethernet la router sau la modem cu un cablu de retea Cat5E,
Cat6 sau Cat6A. Asteptati pana apare ecranul urmator.
2. Faceti clic pe sau rulare program de pe dispozitivul de stocare pentru a incepe automat instalarea driverului.
3.Cand |nsta|at|a este ﬁnallzata, putetl cauta dispozitivul in paginile Panou de control > Gestionare computer si Panou de control >

Polski
«  MACOS/Linux: Obstuga funkji Plug-and-Play bez instalacji sterownika
«  Windows®:

1. Podfacz adapter USB-C2500 do portu USB urzadzenia, a nastepnie podtacz router lub modem do portu Ethernet przy uzyciu kabla
sieciowego Cat5E, Cat6 lub Cat6A. Poczekaj az pojawi sie ponizsze okno.

2.Kliknij pozycje Install or run program from your media (Zainstaluj lub uruchom program z
instalacje sterownika.

3.Po ukonczeniu instalacji urzadzenie mozna znalez¢ w pozycji Control Panel (Panel ia) > C M
(Zarzadzanie komputerem) lub Control Panel (Panel sterowania) > Network and Internet (Suec iInternet) > Network
Connections (Potaczenia sieciowe).

aby rozpocza¢ automatyczng

Espafiol
«  MACOS/Linux: Compatible con la funcion conectar-y-listo y sin necesidad de instalar un controlador
«  Windows®:

1. Conecte USB-C2500 a un puerto USB de su dispositivo y conecte el puerto Ethernet a su enrutador o médem con un cable de red
Cat5E, Cat6 o Cat6A. Espere hasta que aparezca la siguiente pantalla.

2.Haga clic en Install (Instalar) o ejecute el programa desde medios para iniciar la instalacion del controlador autométicamente.

3.Cuando la instalacion se haya completado, podra encontrar el dispositivo tanto en las paginas Control Panel > Computer
Management (Panel de control > Administrador de PC) como en Control Panel > Network and Internet > Network Connections
(Panel de control > Redes e Internet > Conexiones de red).

YKpaiHcbka
«  OC Mac/Linux:: MigTpumye dyHKuito «<BMUKai | npaioii» 6e3 noTpe6u BCTaHOBAIOBaTU ApaiiBep
«  Windows®:
1. Migkniouitb USB-C2500 Ao nopty USB Ha npucTpoi Ta nigkniouite nopt Ethernet Ao mapipyTrsatopa abo MoeMa Mepexesum
Kabenem Cat5E, Cat6 abo Cat6A.MouekaitTe, fOKIA 3'ABUTLCA HACTYMHIAN eKpaH.
2. HatucHite Install (InctanioBaty) abo 3anycTiTh nporpamy 3 MeAianpucTpoo, o6 aBTOMATUYHO NOYATY IHCTaNALio ApanBepa.
3. Micns 3aBeplueHHA iHCTanALl MOXHa 3HaiT NPUCTPIit Ha 060x cTopiHKax: Control Panel (KonTponbHa naxenb) > Computer
Management (KepyBaHHs komn’iotepom) i Control Panel (KonTponbHa nanenb) > Network and Internet (Mepexa Ta InTepHet)
> Network Connections (Migknio4ueHHs 40 Mepexi).

Nederlands
«  MACOS/Linux: Ondersteunt de plug & play-functie zonder dat u hiervoor een stuurprogramma hoeft te installeren
«  Windows®:
1. Sluit de USB-C2500 aan op een USB-poort op uw apparaat en sluit de Ethernet-poort aan op uw router of modem met een
netwerkkabel van Cat5E, Cat6 of Cat6A. Wacht tot het volgende scherm verschijnt.

2.Klikop of voer het prog uit vanaf uw media om de installatie van het stuurprogramma automatlsch te starten.
3.Wanneer de installatie is voltoold kunt u het apparaat vinden op de pagina’s C h en
Configuratiescherm > Netwerk en internet > Netwerkverbindingen.
ENnvika

«  MAC OS/Linux:Ynootpilet Aertoupyia plug-and-play xwpic avdykn eyKatdoTaong mpoypaupatog odriynong
«  Windows®:
1. Zuvdéate To USB-C2500 o pia Bupa USB tng cuokeuriq oag kat cuvdéate tn Bupa Ethernet atov popiohoynTh 1 T HOVTEN GOG HE
Kkah@S10 Siktvou Cat5E, Cat6 1y Cat6A. MepipéveTe péxpl va PQavioTei n akohoudn oBovn.
2.Kavte KAk otnv emdoyr Install (Eykatdotaon) fj ekteA€0Te To MpOypappa amd Tn GUCKEUH TOAUUECWY GO Yia va EEKIVATEL
QUTOMATA N EYKATACTACN TOU TTPOYPAHLATOG 081 ynong.
3. Orav o)\ux)\npwea n evxamcmcn, uropeite va Bpeite T ouokeun péow Twv emoywv Control Panel (Mivakag eAéyxou) > Computer
Aoytotr) kat Control Panel (Mivakag eAéyyxou) > Network and Internet (Aiktvo kat Atadiktuo) >
Network Connectlons (Zuvdéaeig Siktvou).
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Srpski
«  MACOS/Linux: Podrzava funkciju prikljuci-i-koristi (plug-and-play) i ne trazi instaliranje upravljackog programa (drajvera)
«  Windows®:
1. Povezite USB-C2500 za USB port na svom uredaju i povezite mrezni ethernet port za svoj ruter ili modem uz pomo¢
mreznog kabla Cat5E, Cat6 ili Cat6A. Sacekajte da se pojavi sledeci ekran.
2.Kliknite na Install (Instaliraj) ili pokrenite program sa svog medija da pokrenete automatsko instaliranje upravljackog
programa (drajvera).
3.Kada se |nsta|\ran)e zavrsw uredaj mozete da pronadete kako na stranici Control Panel (Kontrolna tabla) > Computer
ljanje ra¢ ), tako i na stranici Control Panel (Kontrolna tabla) > Network and Internet
(Mreza i In(ernet) > Network Connections (Mrezne veze).
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Pycckuin
«  MACOS/Linux: Mogaepsxvsaet ¢pyHKumio plug-and-play 6e3 HeO6XOANMOCTY YCTaHOBKY ApaiiBepa
«  Windows
1. Mopkniounte USB-C2500 K USB-nopty Ha Bawwero ycTpoiicTsa, 3aTem noakniounte nopr Ethernet k poytepy unu mopemy ¢
nomoLbo ceteBoro kabena CatSE, Cat6 unu Cat6A. [loxantech nossneHna cneayiolero skpaHa.
2. Haxwmure Install or run program from your media 15 aBTomatinyeckoit yCTaHOBKVI ApaiiBepa.
3. Mocne 3aBepLUEHNA YCTaHOBKY YCTPOICTBO NoABuTCA B MaHens P
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Eesti
«  MACOS/Linux: Seade on automaathéélestuv ja ei vaja draiveri installimist
«  Windows®:

1. Uhendage USB-C2500 oma seadme USB-pessa ja Ethernet port ruuterile véi modemile vérgukaabliga Cat5E, Cat6, véi
Cat6A. Oodake kuni avanebJargmlne aken.

2.Klopsake Install (Paigalda) voi et draiveri paig line lolmuks automaatselt.

3. Kui paigaldamine on I6ppenud, néete oma seadetaknas Control Panel (Juhtp ) > Ce (Arvuti
haldamine) ja aknas Control Panel (Juhtpaneel) > Network and Internet (Vork ja Internet) > Network Connections

(Vérguiihendused).
Magyar
« MACOS/Linux: Tamogatja a plug-and-play funkciét, illesztéprogram telepitése nélkil
«  Windows®:

1. CSatlakoztassa az USB-C2500-t a késziiléken egy USB porthoz és csatlakoztassa a router vagy modem Ethernet portjahoz
egy Cat5E, Cat6 vagy Cat6A halozati kabellel. Varjon, amig a kovetkezo képernyé megjelenik.
2.Kattintson a Telepitésen, vagy futtassa a programot a sajat médiardl, hogy az illesztéprogem telepitése
automatikusan elinduljon.
3. Amikor a telepités elkésziilt, megtalalja az eszkozt a Vezérldpult > Szamitogép kezelés és a Vezérlépult > Halozat és
internet > Halézati csatlakozasok oldalon.
Slovensky
«  MACOS/ Linux: Podporuje funkciu plug-and-play (pripoj a hraj) bez nutnosti instalacie ovladaca
«  Windows®:
1. USB-C2500 zapojte do USB portu vo vasom zariadeni a Ethernet port pripojte pomocou sietového kébla Cat5E, Caté
alebo Cat6A k smerovacu alebo modemu. Pockajte, kym sa zobrazi nasledovna obrazovka.
2. Automaticku instaléciu ovladaca spustite kliknutim na moznost Install (Instalovat) alebo z vasho média spustite
instalacny program.
3. Po dokonceni indtalacie vyhladajte ovladac na strénkach Control Panel (Ovladaci panel) > Computer Management
(Sprava pocitaca) a Control Panel (Ovladaci panel) > Network and Internet (Siet a Internet) > Network
ions (Sietové prip

Cestma
«  MACOS/Linux: Podpora funkce Plug-and-Play bez nutnosti instalovat ovlada¢
«  Windows®:

1. Pfipojte adaptér USB-C2500 k portu USB na zafizeni a pfipojte ethernetovy port k smérovaci nebo modemu sitovym
kabelem Cat5E, Cat6 nebo Cat6A. Pockejte, nez se zobrazi nasledujici obrazovka.
2.Kliknutim na moznost Install or run program from your media (Nainstalovat nebo spustit program z média) zahajte
automaticky instalaci ovladace.
3.Po dokonceni instalace miizete zafizeni najit v ¢asti Control Panel (Ovladaci panely) > Computer Management
(Sprava pocitace) a Control Panel (Ovladaci panely) > Network and Internet (Sit a internet) > Network Connections
(Sitova pipojeni).
Suomi
«  MACOS/Linux: Tuki plug-and-play-toiminnolle ilman tarvetta asentaa ohjainta
«  Windows®:
1. Liitd USB-C2500 laitteesi US-porttiin ja liita Ethernet-portti reitittimeen tai modeemiin Cat5E-, Cat6- tai Cat6A-
verkkokaapelilla. Odota, kunnes seuraava néytté tulee nakyviin.
2. Napsauta Asenna tai suorita ohjelma valineestasi kaynnlstaaksesl oh]almen asennuksen automaattisesti

3. Kun asennus on valmis, [6ydat laitteen seké kohdasta Ohj hallinta etta Ohjausp li >
Verkko ja internet > Verkkoyhteydet-sivuilta.
6bArapckm
«  MACOS/Linux: Moaabpxa dyHkuma plug-and-play 6e3 Hyxaa fa ce nHcTanupa apaiisep
«  Windows®:

1. CBbpiete USB-C2500 kbm USB nopt Ha BalweTo ycTpoiicTso v cBbpsete Ethernet nopra kbm Bawmsa maplupyTusatop
nnn MogieM ¢ Mpexos kaben Cat5E, Cat6 unu Cat6A. U3uakaiiTe a ce NoABY CNESHUAT €KpaH.
2. llpakHeTe Bbpxy Install (AHcTanupane) unm nycHete nporpamara ot Baw HocMTeN 3a aBTOMaTUUHO CTapTUPaHe Ha
MHCTanaumaTa Ha Apaisepa
3. Korato MHCTanauvaa npmxmoum MOXe la OTKpUeTe yCTPoIicTBoTO B cTpaHuumTe Control Panel (KoHTponeH nauen) >
C Ha KomnioTbpa) u Control Panel (Koutponen nanen) > Network and Internet
(Mpe)Ka " HTEpHeT) > Network Connections (MpexoBu Bpb3KkK).
Bahasa Indonesia
«  MACOS/Linux: Mendukung fungsi plug-and-play tanpa harus menginstal driver
¢ Windows®:
1. Sambungkan USB-C2500 ke port USB di perangkat Anda, lalu sambungkan router atau modem ke port Ethernet dengan
kabel jaringan Cat5E, Cat6, atau Cat6A. Tunggu hingga layar berikut muncul.
2.Klik Install (Instal) atau jalankan program dari media Anda untuk mulai menginstal driver secara otomatis.
3. Setelah penginstalan selesal Anda dapat menemukan perangkat pada halaman Control Panel (Panel Kontrol) >
p ) dan Control Panel (Panel Kontrol) > Network and Internet
(Jarmgan dan Internet) > Network Connections (Sambungan Jaringan).
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e MAC 0S/Linux: siuayuodduwdn-uaus-unad Taahisndudasindelasias

e Windows®:

. \tangia USB-C2500 windumasa USB uuginsaizasaar uazidiandanasadisasiiadnduisinaaidaluduuasnad
sauafiaipiadne CatSE, Caté w3a CatbA saaunseioninaacaldiiusingdu

adn Install (fadv) wiasuTusunsuanndavasqaiaiunisfindalasnasinednTuld

Wiansiadvanysal aaiazwuainsailuioniin Control Panel (wwsaduqx) > Computer

Management (n153an1snaniiainas) uaz Control Panel (wwonruau) > Network and Internet
(ww3aznauarduivasiiin) > Network Connections (nsiiausaia3aing)
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Tiirkce
«  MACOS/Linux: Stiriicii yliklemeye gerek kalmadan tak ve calistir islevini destekler
«  Windows®:
1. USB-C2500'ti cihazinizdaki bir USB baglanti noktasina takin ve Ethernet baglanti noktasini yénlendiricinize veya modeminize
bir Cat5E, Cat6 veya Cat6A ag kablosuyla baglayin. Asagidaki ekran goriinene kadar bekleyin.
2. Siiriicii ik olarak basl k icin Ortaminizdan programi yiikle veya calistir secenegine tiklayin.
3. Kurulum tamamlandiginda, cihazi hem Denetim Masasi > Bilgisayar Yonetimi ve Denetim Masasi > Ag ve internet > Ag
Baglantilari sayfalarinda bulabilirsiniz.
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Hrvatski
«  MACOS/Linux: Podrzava funkciju plug-and-play bez instaliranja upravljackih programa
«  Windows®:
1. Spojite USB-C2500 na USB priklju¢ak uredaja i spojite Ethernet prikljucak na usmjerivac ili na modem s Cat5E, Cat6 ili Cat6A
mreznim kabelom. Pricekajte da se prikaze sljedeci zaslon.
2.Kliknite Install (Instaliraj) ili pokrenite program s medua za automatsko pokretanje upravljackog programa.
3.3.Nakon zavrsetka |nstalacue ured‘a] mozete pronaci na stranlcama Control Panel (Upravljacka plo¢a)> Computer

je ra¢unalom)i Control Panel (Up ¢ka ploca) > Network (Mreza) i Internet > Network
Connections (Mrezne stranice).
Slovenscina
+  MACOS/Linux: podpira funkcijo »prikljuci in predvajaj«, ne da bi morali namestiti gonilnik.
«  Windows®:

1. USB-C2500 prikljucite v vrata USB na svoji napravi in Ethernetna vrata prikljucite v svoj usmerjevalnik ali modem s pomocjo
omreznega kabla Cat5E, Ca(6 ali Cat6A. Pocaka]le, da se pojavi naslednji zaslon.

2. Kliknite Install (N ) oziroma gram na svojem mediju za samodejno namestltev gomlmka

3. Ko je namestitev koncana, napravo najdete v Control Panel (Nad: plosca) > C j
racunalnika) in na straneh Control Panel (Nadzorna plos¢a) > Network and Internet (Omrezje in mternet) > Network
Connections (Omrezne povezave).

nMay
[ana 7nm 7w npnna 1y x4 (Plug-and-Play) %won 0130 mipna ynin :MAC OS/Linux  «
*Windows -«
,Cat5E, Cat6 aion nwn %23 niy¥nxa nTmn ix amn & Ethernet nx'y'n nx 1ani 1'wona USB nxy? USB-C2500 nx nan .1
.X2n Jonn yorv v nnn .CatbA Ix
PN 7010 Y N'ONIVIX NFNN 7'NNNY T TNIYIAY 2rTAN 11ONA DK 7uon IX (j7na) Install yn? .2
Control-a jo1 (awnnn '1n1) Computer Management < (nj7an ni?) Control Panel-a [pnnn nx xixn %0 mpnan oroa .3
.(nwn nian) Network Connections < (u11vx1 nwa Network and Internet < (najpan ni7) Panel

ASUS Recycling/Takeback Services

ASUS recycling and takeback programs come from our commitment to the highest standards for protecting our
environment. We believe in providing solutions for you to be able to responsibly recycle our products, batteries,
other components, as well as the packaging materials. Please go to http://csr.asus.com/english/Takeback.htm for
the detailed recycling information in different regions.

REACH
Complying with the REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals) regulatory
framework, we published the chemical substances in our products at ASUS REACH website at http://csr.asus.com/
english/REACH.htm
Federal C Statement
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:
« This device may not cause harmful interference.
This device must accept any interference received, including interference that may cause undesired
operation.
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a class B digital device, pursuant to part
15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a
residential installation.
This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in
accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is
no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful
interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the
user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:
«  Reorient or relocate the receiving antenna.
+ Increase the separation between the equipment and receiver.
«  Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

ications C

WARNING! Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for
compliance could void the user’s authority to operate the equipment.

Prohibition of Co-location

This device and its antenna(s) must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or
transmitter.

IMPORTANT NOTE:

Radiation Exposure Statement: This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an
uncontrolled environment. End users must follow the specific operating instructions for satisfying RF exposure
compliance. To maintain compliance with FCC exposure compliance requirement, please follow operation
instruction as documented in this manual.

WARNING! This equipment must be installed and operated in accordance with provided
instructions and the antenna(s) used for this transmitter must be installed to provide a separation
distance of at least 20 cm from all persons and must not be co-located or operating in conjunction
with any other antenna or transmitter.

CAN ICES-003 (B)/NMB-003(B)
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VCCI Japan Compliance Statement
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Precautions for the use of the device

a. Pay particular attention to the personal safety when use this device in airports, hospitals, gas stations
and professional garages.

b. Medical device interference: Maintain a minimum distance of at least 15 cm (6 inches) between
implanted medical devices and ASUS products in order to reduce the risk of interference.

¢ Kindly use ASUS products in good reception conditions in order to minimize the radiation’s level.

d. Keep the device away from pregnant women and the lower abdomen of the teenager.

Précautions d'emploi de l'appareil

a. Soyez particulierement vigilant quant a votre sécurité lors de |'utilisation de cet appareil
dans certains lieux (les avions, les aéroports, les hopitaux, les stations-service et les garages
professionnels).

b. Evitez d'utiliser cet appareil & proximité de dispositifs médicaux implantés. Si vous portez un
implant électronique (stimulateurs cardiaques, pompes a insuline, neurostimulateurs...),veuillez
impérativement respecter une distance minimale de 15 centimeétres entre cet appareil et votre corps
pour réduire les risques d'interférence.

¢ Utilisez cet appareil dans de bonnes conditions de réception pour minimiser le niveau de
rayonnement. Ce n'est pas toujours le cas dans certaines zones ou situations, notamment dans les
parkings souterrains, dans les ascenseurs, en train ou en voiture ou tout simplement dans un secteur
mal couvert par le réseau.

d. Tenez cet appareil a distance des femmes enceintes et du bas-ventre des adolescents.

Ycnosus aKcnnyartayun:

- Temnepartypa skcnnyatauuu yctpoiictsa: 0-40 °C. He ncnonb3yiite yCTponcTBO B YCNOBUAX
3KCTPEMabHO BbICOKIX AW HU3KIX TeMnepaTyp.

- He pa3melyaliTe ycTPOICTBO BOMM3N MCTOUYHIKOB TeMNIa, HaNpUMep, PAROM C MUKPOBOTHOBOW
neyblo, lyXOBbIM IKaGOM UK pafnaTopom.

- Wcnonb3oBaHue HeCOBMECTUMOTO MK HeCepTUGULIMPOBAHHOTO ajjanTepa NUTaHNA MoXeT
NPVBECTI K BO3rOPaHNIO, B3PbIBY 1 MPOUYMM OMACHbIM NOCIEACTBUAM.

- Tpu NOAK/IOYEHNM K CETU SNIEKTPONMUTAHMA YCTPONCTBO CeyeT pacronaraTb 61M3KO K PO3ETKe, K
Hell JoMXeH OCYILEeCTBAATLCA 6ecnpenaTCTBEHHbIA 4OCTYM.

- YTUnusauws ycTporcTBa OCyLeCTBAAETCA B COOTBETCTBIM C MECTHBIMU 3aKOHaMM 1 MONOXEHNAMM.
YCTPOIACTBO MO OKOHUaHNM CpOKa CITy6bl JOMKHbI ObITb NepefaHbl B CEPTUGNLIMPOBAHHDIIA MYHKT
c6opa A BTOPUYHON NepepaboTKi N NPaBUIbHON yTUAU3ALNN.

- [laHHOe yCTPONCTBO He NpefHa3HayeHo AnA AeTeit. [leTn MoryT Nonb30BaTbCA YCTPONCTBOM TONbKO
B MPUCYTCTBIMN B3POCIbIX.

- He BbibpacbiBaiiTe YCTPOWCTBO 1 €r0 KOMMIEKTYIOLLME BMECTE C
06bIYHbIMM BLITOBBIMM OTXOAMN.

AEEE Yonetmeligine Uygundur. IEEE Yonetmeligine Uygundur.

- BuCihazTurkiye analog sebekelerde calisabilecek sekilde tasarlanmustir.

- Cihazin ayrintili kurulum rehberi kutu iceriginden ¢ikan CD igerisindedir. Cihazin
kullanici arayiizi Tiirkge'dir.

- Cihazin kullanilmasi planlanan iilkelerde herhangi bir kisitlamasi yoktur. Ulkeler
simgeler halinde kutu tizerinde belirtilmistir.

ASUSTeK Computer Inc.
Tel: +886-2-2894-3447
Address: 1F, No. 15, LIDE RD., BEITOU DIST, TAIPEI City 112, TAIWAN

Authorised representative in | ASUS Computer GmbH
Europe Address: HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN, GERMANY

BOGAZICI BILGISAYAR TICARET VE SANAYI A.S.

Tel./FAX No.: +90 212331 1000 /+90 212 332 28 90

Address: ESENTEPE MAH. BUYUKDERE CAD. ERCAN HAN B BLOK NO.121
SISLI, ISTANBUL 34394

Manufacturer

CIZGI Elektronik San. Tic. Ltd. Sti.
Tel./FAX No.: +90 212 356 70 70 / +90 212 356 70 69
Address: GURSEL MAH. AKMAN SK.47B 1 KAGITHANE/ISTANBUL

KOYUNCU ELEKTRONiK BiLGi iSLEM SiST. SAN. VE DIS TIC. A.S.

Tel. No.: +90 216 5288888

Address: EMEK MAH.ORDU CAD. NO:18, SARIGAZi, SANCAKTEPE ISTANBUL

ENDEKS BILISIM SAN VE DI§ TiC LTD §Ti

Tel./FAX No.: +90 216 523 35 70/ +90 216 523 35 71

Address: NECIP FAZIL BULVARI, KEYAP CARSI SITES, G1 BLOK, NO:115
Y.DUDULLU, UMRANIYE, ISTANBUL

PENTA TEKNOLOJI URUNLERI DAGITIM TICARET A.S

Tel./FAX No.: +90 216 528 0000

Address: ORGANIZE SANAYI BOLGESI NATO YOLU 4.CADDE NO:1
UMRANIYE, ISTANBUL 34775

Authorised distributors in
Turkey

India RoHS

This product complies with the "India E-Waste (Management) Rules, 2016" and prohibits use of lead, mercury,
hexavalent chromium, polybrominated biphenyls(PBBs) and polybrominated diphenyl ethers (PBDEs) in
concentrations exceeding 0.1 % by weight in homogenous materials and 0.01 % by weight in homogenous
materials for cadmium, except for the exemptions listed in Schedule Il of the Rule.

MPUMITKA : Byab nacka, BAKOPUCTOBYTe CneLlianbHUi Knei, Wo6 3aKkpinuTi aHTeHu. Kneit
He BXOAMTb 10 KOMMNEKTY NOCTauYaHHsA.

A¥IN2 WIN'WY NIN'V2 NINID

XN YIN'Y NYA D'RAN NINY0AN 1773 9"y 71y wr

wnin 720 INI VPR DIPNENMYY KT e

NIV DT YAUND TN YRR DK KNINY IR ODAT 'R @

NTAYNY? NN9Y7 W' 'Y Nwa YW NIna L [yunn DK NINSY7 'K ,1IX'N |yon "y 72u9in 1¥inn DX .
I | | |
NN nn'wn

.0'77IN YonnlYmn R P'nng v .

NN971 7MUNN NWIN DT M7 WL NID 790/|)y0Na IX/1I¥INA DYIPRY D'WYY T AN Y A e
DN NTavnY?

.NN7 D102 WIN'YY K71 IX'ND W'Y X7, 7272 11NN M2 win'y? Tui Nd 90/jyonni xma - e
.’nwnn 720 DX Oy Y mn7 R e

NPT, P17 DNA7 719 1T PYL,TNRN 2 N DnnnAY 17 N9aY7 IX awnn 710 7 oYon nn7 'R e
Nimunnn Ik

‘mwunn NN Ipm7 v yonn INGXIMNN 7 197 e

70WUNN NYIN NITA 7N 7INAIIINT AND DY WORT U e

INNTR YIN'WY? DN "72IV9N 2¥N2 IV [N DX PTAN7E o7 ' ¢

UNNUN NIMUNNN? DNA? 719V 177 22'N,0MIpn X7 097NN AT 7 IR QAT IR .
202w NP 1IN DN KT W KD 7D W wimea e

Networks Global Hotline Information

09:00-13:00;

Cyprus 800-92491 14:00-18:00 Mon-Fri
France 0033-170949400 09:00-18:00 Mon-Fri
0049-1805010920
0049-1805010923 09:00-18:00 Mon-Fri
Germany (component support) 10:00-17:00 Mon-Fri
0049-2102959911 (Fax)
Hungary 0036-15054561 09:00-17:30 Mon-Fri
09:00-13:00;
Italy 0697626662 14:00-18:00 Mon-Fri
09:00-13:00;
Greece 00800-44142044 14:00-18:00 Mon-Fri
Austria 0043-820240513 09:00-18:00 Mon-Fri
Netherlands/ . . NER
Luxembourg 0031-591570290 09:00-17:00 Mon-Fri
Belgium 0032-78150231 09:00-17:00 Mon-Fri
Europe Norway 0047-2316-2682 09:00-18:00 Mon-Fri
Sweden 0046-858769407 09:00-18:00 Mon-Fri
Finland 00358-969379690 10:00-19:00 Mon-Fri
Denmark 0045-38322943 09:00-18:00 Mon-Fri
Poland 0048-225718040 08:30-17:30 Mon-Fri
Spain 0034-902889688 09:00-18:00 Mon-Fri
Portugal 00351-707500310 09:00-18:00 Mon-Fri
Slovak Republic 00421-232162621 08:00-17:00 Mon-Fri
Czech Republic 00420-596766888 08:00-17:00 Mon-Fri
Switzerland-German 0041-848111010 09:00-18:00 Mon-Fri
Switzerland-French 0041-848111014 09:00-18:00 Mon-Fri
Switzerland-Italian 0041-848111012 09:00-18:00 Mon-Fri
United Kingdom 0044-1442265548 09:00-17:00 Mon-Fri
Ireland 0035-31890719918 09:00-17:00 Mon-Fri
Russia and CIS 008-800-100-ASUS 09:00-18:00 Mon-Fri
Ukraine 0038-0445457727 09:00-18:00 Mon-Fri
Australia 1300-278788 09:00-18:00 Mon-Fri
New Zealand 0800-278788 09:00-18:00 Mon-Fri
0800-1232787 09:00-19:00 Mon-Sun
LTI R (Non-Toll 45,00-19:00 Mon-Sun
Korea 0082-215666868 09:30-17:00 Mon-Fri
’ 0066-24011717 .
Thailand 1800-8525201 09:00-18:00 Mon-Fri
0065-64157917 11:00-19:00 Mon-Fri
Singapore 0065-67203835 11:00-19:00 Mon-Fri
. . (Repair Status Only) 11:00-13:00 Sat
Asia-Pacific | "Malaysia 1300-88-3495 9:00-18:00 Mon-Fri
Philippines 1800-18550163 09:00-18:00 Mon-Fri
India 09:00-18:00 Mon-Sat
India(WL/NW) (LS 09:00-21:00 Mon-Sun
Indonesia 0062-2129495000 09:30-17:00 Mon-Fri
500128 (Local Only) 9:30 - 12:00 Sat
. 08:00-12:00
Vietnam 1900-555581 13:30-17:30 Mon-Sat
Hong Kong 00852-35824770 10:00-19:00 Mon-Sat
e 0800-093-456; 9:00-12:00 Mon-Fri;
02-81439000 13:30-18:00 Mon-Fri
USA 8:30-12:00 EST Mon-Fri
Canada 1-812-282-2787 9:00-18:00 EST Sat-Sun
08:00-20:00 CST Mon-Fri
: Mexico 001-8008367847
Americas 08:00-15:00 CST Sat
4003 0988 (Capital)
Brazil 0800 880 0988 9:00am-18:00 Mon-Fri
(demais localidades)
Egypt 800-2787349 09:00-18:00 Sun-Thu
Saudi Arabia 800-1212787 09:00-18:00 Sat-Wed
) UAE 00971-42958941 09:00-18:00 Sun-Thu
T;;’f‘r’i':ahs‘ Turkey 0090-2165243000 09:00-18:00 Mon-Fri
South Africa 0861-278772 08:00-17:00 Mon-Fri
Israel *6557/00972-39142800 08:00-17:00 Sun-Thu
*9770/00972-35598555 08:30-17:30 Sun-Thu
Romania 0040-213301786 09:00-18:30 Mon-Fri
Bosnia
00387-33773163 09:00-17:00 Mon-Fri
Herzegovina
Bulgaria 00359-70014411 09:30-18:30 Mon-Fri
Balkan 00359-29889170 09:30-18:00 Mon-Fri
Countries Croatia 00385-16401111 09:00-17:00 Mon-Fri
Montenegro 00382-20608251 09:00-17:00 Mon-Fri
Serbia 00381-112070677 09:00-17:00 Mon-Fri
00368-59045400
Slovenia 08:00-16:00 Mon-Fri
00368-59045401
Estonia 00372-6671796 09:00-18:00 Mon-Fri
Baltic Latvia 00371-67408838 09:00-18:00 Mon-Fri
Countries | |ithuania-Kaunas 00370-37329000 09:00-18:00 Mon-Fri
Lithuania-Vilnius 00370-522101160 09:00-18:00 Mon-Fri
NOTES:

+ UKsupport e-mail: network _support_uk@asus.com
« For more information, visit the ASUS support site at:
https://www.asus.com/support/
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[English] CE statement
Simplified EU Declaration of Conformity

ASUSTek Computer Inc. hereby declares that this device is in compliance with the essential requirements and
other relevant provisions of Directive 2014/53/EU. Full text of EU declaration of conformity is available at https://
www.asus.com/Networking/USB-C2500/HelpDesk _Declaration/.

This equipment complies with EU radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. This
equipment should be installed and operated with minimum distance 20 cm between the radiator & your body.

Safety Notices

Use this product in environments with ambient temperatures between 0°C(32°F) and 40°C(104°F).

Refer to the rating label on the bottom of your product and ensure your power adapter complies with this
rating.

DO NOT place on uneven or unstable work surfaces. Seek servicing if the casing has been damaged.

DO NOT place or drop objects on top and do not shove any foreign objects into the product.

DO NOT expose to or use near liquids, rain, or moisture. DO NOT use the modem during electrical storms.

DO NOT cover the vents on the product to prevent the system from getting overheated.

DO NOT use damaged power cords, accessories, or other peripherals.

If the Adapter is broken, do not try to fix it by yourself. Contact a qualified service technician or your retailer.

To prevent electrical shock hazard, disconnect the power cable from the electrical outlet before relocating
the system.

[Portuguese] CE statement

Declaragao de conformidade simplificada da UE

A ASUSTek Computer Inc. declara que este dispositivo estd em conformidade com os requisitos essenciais
e outras disposicoes relevantes da Diretiva 2014/53/CE. O texto integral da declaracéo de conformidade
da UE esta disponivel em https://www.asus.com/Networking/USB-C2500/HelpDesk_Declaration/.

Este equipamento cumpre os limites de exposicao a radiacéo estabelecidos pela UE para um ambiente
nao controlado. Este equipamento deve ser instalado e utilizado a uma distancia minima de 20 cm entre
0 transmissor e o seu corpo.

Safety Notices

Utilize este equipamento em ambientes com temperaturas entre 0°C (32°F) e 40°C (104°F).

Verifique a etiqueta relativa a tenséo na parte inferior do seu dispositivo e assegure-se de que o seu
transformador corresponde a essa tensao.

NAO coloque o computador em superficies irregulares ou instaveis. Envie para reparagao se a caixa
se encontrar danificada.

NAO coloque nem deixe cair objetos em cima do aparelho e nio introduza quaisquer objetos
estranhos no produto.

NAO exponha o equipamento nem o utilize préximo de liquidos, chuva ou humidade. NAO utilize o
modem durante tempestades eléctricas.

NAO tape os orificios de ventilacdo do produto para impedir o sobreaquecimento do sistema.

NAO utilize cabos de alimentacéo, acessérios ou outros periféricos danificados.

Se a fonte de alimentacéo estiver avariada, ndo tente reparé-la por si préprio. Contacte um técnico
qualificado ou o seu revendedor.

Para evitar o risco de choque eléctrico, desligue o cabo de alimentagéo da tomada eléctrica antes de
deslocar o sistema.

[Bulgarian] CE statement

OnpocTeHa Aeknapauma 3a cboTBeTcTBIe Ha EC

C HacToAwoto ASUSTeK Computer Inc. ieknapupa, 4e Toa yCTPOWCTBO € B CbOTBETCTBYE CbC
CbLLECTBEHNTE U3UCKBAHWA 1 APYr1Te NPUNOXKUMU NOCTaHOBNeHUA Ha [lupekTusa 2014/53/EC.
[TbAHUAT TEKCT Ha AeKnapauuaATa 3a cboTeeTcTBUE Ha EC e gjocTbneH Ha agpec https://www.asus.
com/Networking/USB-C2500/HelpDesk_Declaration/.

ToBa yCTPOCTBO € B CbOTBETCTBUE C rPaHNLNTE 33 PaAMOYECTOTHO 0bbUBaHe, ycTaHoBeHN oT EC 3a
HeKOHTponupaHa cpepaa. Tosa obopynBaHe TPAGBa fa Ce MHCTanMpa 1 13Mon3Ba Npu PasCToAHNe Hail-
Marnko 20 cm MeX Ay U3TbUYBALLOTO TANO 1 YOBELLKOTO TANO.

Safety Notices

/13non3Baiite T031 NpoAyKT Npy TemnepaTtypa Ha okonHata cpepa ot 0°C (32°F) po 40°C (104°F).

BrxTe eTuKeTa Ha fjlonHaTa CTpaHa Ha Baluua npoayKT 1 ce yBepeTe, Ye BawwnaT agantep otroBaps Ha
VM3NCKBAHWATA.

HE nocrassitTe BbpXy HepaBHU Wiy HECTabUHIN paboTHN NOBBLPXHOCTI. OGBPHETE Ce KbM CepBI3,
aKO KOpMyChT Ce NoBpeay.

HE nocTasliTe, He nycKaiiTe OTrope 1 He MbXaiiTe HUKaKBU Yy au NPpeamMeT B NPOAYyKTa.

HE u3naraite Ha 1 He U3non3BanTe B 6AK130CT [0 TEUHOCTY, AbXA Uy Bnara. HE n3nonsgaiite
mopfema no Bpeme Ha rpbmMoTeBUYHI bypu.

HE nokpuBaiite BEHTUNALMOHHIUTE OTBOPU Ha NPOAYKTA, 3a AAa NPE[OTBPATIATE NperpABaHe Ha
cucTemarta.

HE n3non3Baite noBpeaeHu 3axpaHBalLy kabenu, akcecoapy Uu Apyrin nepudepHin yCTpoiicTsa.
Ako afanTepbT e NOBPe/eH, He Ce ONUTBaNTe f1a ro peMoHTUpaTe camu. CBbpieTe ce ¢
KBanMOMLMpaH TeXHWK Ui ¢ Bawwna focTaBumK.

3a fia M3berHeTe pUCK OT TOKOB YAAP, U3KIIOUETe 3aXpaHBaLLMA Kaben OT eNeKTpuyeckaTa Mpexa
npepw Aa NpemecTiTe CUCTeMara.
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[Croatian] CE statement

Pojednostavljena EU Izjava o sukladnosti

ASUSTek Computer Inc. ovime izjavljuje da je uredaj sukladan s osnovnim zahtjevima i ostalim vaznim
odredbama direktive 2014/53/EU. Cijeli tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na https://www.asus.
com/Networking/USB-C2500/HelpDesk_Declaration/.

Ova oprema sukladna je EU ogranic¢enjima o izloZzenosti zracenju u nekontroliranom okruzenju. Ovaj
uredaj se mora postaviti i koristiti na minimalnoj udaljenosti od 20 cm izmedu radijatora i vaseg tijela.

Safety Notices

Ovaj proizvod koristite u okruzenjima s temperaturom okruzenja izmedu 0 °C (32 °F) i 40 °C (104 °F).
Pogledajte nazivnu oznaku na donjem dijelu proizvoda kako biste provijerili je li adapter sukladan.

NE postavljajte uredaj na neravne i nestabilne radne povrsine. U slucaju ostecenja kucista, zatrazite
pomoc servisera.

NEMOJTE postavljati ili spustati predmete na gornji dio uredaja i nemojte umetati strane predmete u
proizvod.

NE izlaZite i ne upotrebljavajte uredaj u blizini tekucina, kise ili vlage. NEMOJTE koristiti modem
tijekom elektri¢ne oluje.

NEMOJTE prekrivati otvore na proizvodu kako ne biste uzrokovali pregrijavanje sustava.

Nemojte koristiti ostecene kabele za napajanje, dodatnu opremu i ostale vanjske uredaje.

Ako je adapter ostecen, nemojte ga popravljati sami. Obratite se kvalificiranom servisnom tehnicaru
ili dobavljacu.

Kako biste sprijecili opasnost od elektricnog udara, iskopcajte kabel iz elektri¢ne uti¢nice prije
premjestanja sustava.

[Swedish] CE statement

Forenklad EU-férsakran om Gverensstimmelse

ASUSTek Computer Inc. deklarerar harmed att denna enhet uppfyller vésentliga krav och andra relevanta
bestammelser i direktiv 2014/53/EU. Hela texten i EU-forsakran om Gverensstammelse finns pé https://
www.asus.com/Networking/USB-C2500/HelpDesk_Declaration/.

Denna utrustning uppfyller EU:s strdlningexponeringsgrans for en okontrollerad miljé. Denna utrustning
skall installeras och hanteras pa minst 20 cm avstand mellan stralkéllan och din kropp.

Safety Notices

Anvand denna produkt i en miljo med en omgivande temperatur mellan 0°C(32°F) och 40°C(104°F).

Lés mérketiketten pa produktens undersida, och kontrollera att stromadaptern uppfyller dessa
markdata.

Placera den INTE pa en ojamn eller instabil arbetsyta. Sok service om hdljet har skadats.
Placera och tappa INTE féremal ovanpa, och skjut inte in frimmande féremal i produkten.

Utsatt den INTE fér eller anvind i nérheten av vatskor, i regn eller fukt. ANVAND INTE modemet under
askvéder.

Téack INTE 6ver ventilationsdpningarna pa produkten for att forhindra att systemet 6verhettas.
ANVAND INTE skadade strémsladdar, tillbehér eller annan kringutrustning.

Om stromforsorjningen avbryts forsok inte att laga det sjélv. Kontakta en kvalificerad servicetekniker
eller din aterforséljare.

For att forhindra elektriska stétar, koppla bort elkabeln fran elnatet innan systemet flyttas.

[Czech] CE statement

Zjednodusené prohlaseni o shodé s EU

Spolecnost ASUSTek Computer Inc. timto prohlasuje, Ze toto zafizeni splfuje zékladni pozadavky a dalsi
prisludna ustanoveni smérnice 2014/53/EU. PIné znéni prohlaseni o shodé EU je k dispozici na adrese
https://www.asus.com/Networking/USB-C2500/HelpDesk_Declaration/.

Toto zafizeni vyhovuije limitlim EU pro vystaveni vyzafovani stanovenym pro nefizené prostiedi. Toto
zafizeni musi byt nainstalovano a provozovano v minimalni vzdalenosti 20 cm mezi zéficem a vasim
télem.

Safety Notices

Pocita¢ pouzivejte jen pfi teploté okoli 0 °C (32 °F) az 40 °C (104 °F).
Informace naleznete na energetickém stitku na spodni strané vaseho produktu. Ujistéte se, ze
napéjeci adaptér je v souladu s hodnotou na ném uvedenou.

NEPOKLADEJTE na nerovné ani nestabilni pracovni povrchy. Pokud je skfifi pocitace poskozena,
vyhledejte opravnu.

NEDAVEJTE ani neupoustéjte predméty na horni stranu produktu ani do néj nezastrkujte zddné cizi
objekty.

NEVYSTAVUJTE ani nepouzivejte blizko tekutin, de$té nebo vihkosti. NEPOUZIVEJTE modem béhem
bourek.

NEZAKRYVEJTE otvory na produktu, které maji zabranit prehfati systému.

NEPOUZIVEJTE poskozené napéjeci kabely, dopliiky ani jiné periférie.

Pokud je napajeci zdroj porouchany, nepokousejte se jej opravovat. Kontaktujte kvalifikovaného
servisniho technika nebo prodejce.

Aby nedoslo k zasahu elektrickym proudem, odpojte napéjeci kabel z elektrické zasuvky pred
premisténim pocitace.

®

[Estonian] CE statement

Lihtsustatud ELi vastavusdeklaratsioon

Kaesolevaga kinnitab ASUSTek Computer Inc, et see seade on vastavuses direktiivi 2014/53/EL oluliste
nduete ja teiste asjakohaste satetega. ELi vastavusdeklaratsiooni téielik tekst on saadaval aadressil
https://www.asus.com/Networking/USB-C2500/HelpDesk_Declaration/.

Kaesolev seade vastab kontrollimata keskkonnale sétestatud ELi kiirgusnormidele. Antud seadme
paigaldamisel ja kasutamisel tuleb arvestada, et see peab jadma radiaatorist ja teie kehast vahemalt 20
cm kaugusele.

Safety Notices

Seda seadet voib kasutada Gimbritseva keskkonna temperatuuril 0 °C (32 °F) kuni 40 °C (104 °F).
Vaadake seadme pohjal asuvat silti ja veenduge, et teie toiteadapter vastab toitepingele.

ARGE asetage ebaiihtlasele voi ebastabiilsele pinnale. Kui aku iimbris on kahjustada saanud,
po6orduge teenindusse.

ARGE pange véi laske kukkuda mingeid esemeid seadme peale ja drge torgake midagi seadme sisse.
ARGE kasutage seadet vihma kies ega vedelike ja niiskuse |dhedal. ARGE kasutage modemit dikese
ajal.

ARGE katke kinni seadme 6hutusavasid, et valtida selle iilekuumenemist.

ARGE kasutage kahjustunud toitejuhtmeid, lisa- ega valisseadmeid.

Kui toiteadapter on rikkis, siis drge ptitidke seda ise parandada. Votke iihendust kvalifitseeritud
hooldustehnikuga vi jaemiitijaga.

Elektrilodgi ohu véltimiseks tihendage toitekaabel pistikupesast lahti enne, kui stisteemi Gmber
paigutate.

[Spanish] CE statement

Declaracion de conformidad simplificada para la UE

Por el presente documento, ASUSTek Computer Inc. declara que este dispositivo cumple con los
requisitos esenciales y otras disposiciones pertinentes de la Directiva 2014/53/UE. En https://www.asus.
com/Networking/USB-C2500/HelpDesk_Declaration/ esta disponible el texto completo de la declaracion
de conformidad para la UE.

El equipo cumple los limites de exposicién de radiacion de la UE fijados para un entorno no controlado. Este
equipo se debe instalar y utilizar a una distancia minima de 20 cm entre el dispositivo radiante y su cuerpo.
Para el estdndar EN 300 440 V2.1.1, si este dispositivo opera en 5725-5875 MHz, se considerard como un

Safety Notices

Use este producto en entornos sometidos a una temperatura ambiente comprendida entre 0 °C (32
°F)y 40°C (104 °F).

Consulte la etiqueta de valores nominales situada en la parte inferior del producto y asegurese de
que su adaptador de alimentacién cumple con dichos valores.

NO coloque el equipo sobre una superficie irregular o inestable. Solicite asistencia técnica si la
carcasa resulta dafada.

NO coloque ni deje caer objetos en la parte superior del producto y no introduzca objetos extrafios
dentro de él.

NO exponga el equipo a liquidos, lluvia o humedad, ni lo use cerca de ninguno de tales elementos.
NO use el médem durante tormentas eléctricas.

Para evitar que el sistema se sobrecaliente, no cubra las ranuras de ventilacién del producto.

NO cubra los orificios de ventilacion del equipo de sobremesa para evitar que el sistema se caliente
en exceso.

No intente reparar la fuente de alimentacion personalmente si se averia. Pongase en contacto con un
técnico de mantenimiento autorizado o con su distribuidor.

A fin de evitar posibles descargas eléctricas, desconecte el cable de alimentacion de la toma de
suministro eléctrico antes de cambiar la posicion del sistema.

[Norwegian] CE statement

Forenklet EU-samsvarserklaering

ASUSTek Computer Inc. erkleerer herved at denne enheten er i samsvar med hovedsaklige krav og andre
relevante forskrifter i direktivet 2014/53/EU. Fullstendig tekst for EU-samsvarserkleeringen finnes pa
https://www.asus.com/Networking/USB-C2500/HelpDesk_Declaration/.

Dette utstyret samsvarer med FCC-grensene for stralingseksponering for et ukontrollert miljg. Dette
utstyret ber installeres og brukes med en minimumsavstand pa 20 cm mellom radiatoren og kroppen
din.

Safety Notices

.

Bruk dette produktet i miljo med en romtemperatur mellom 0°C(32°F) og 40°C(104°F).

Se etiketten pa undersiden av produktet, og serg for stramforsyningen er i samsvar med denne
klassifiseringen.

Ma IKKE plasseres pa ujevne eller ustabile overflater. Oppsgk service dersom kassen har blitt skadet.
IKKE plasser eller slipp gjenstander pd, eller skyv gjenstander inn i, produktet.

M3 IKKE eksponeres for eller brukes i naerheten av vaesker, regn eller fuktighet. Modemet skal IKKE
brukes under elektrisk storm.

IKKE dekk til ventilene pa produktet for a forhindre at systemet blir for varmt.
Skadede stremledninger, tilleggsutstyr eller annet periferiutstyr skal IKKE brukes.

Hvis stremforsyningen er gdelagt, ma du ikke prove a reparere det selv. Kontakt en kvalifisert
servicetekniker eller forhandleren.

For & forhindre elektrisk sjokk, koble stramkabelen fra det elektriske uttaket for du flytter systemet.

[Hungarian] CEstatement

Egyszerisitett EU-megfelel6ségi nyilatkozat

Az ASUSTek Computer Inc. ezennel kijelenti, hogy ez a késziilék megfelel a 2014/53/EU irdnyelv alapvetd
kovetelményeinek és egyéb vonatkozo rendelkezéseinek. Az EU-megfelel6ségi nyilatkozat teljes
sz6vegét a kovetkezé weboldalon tekintheti meg: https://www.asus.com/Networking/USB-C2500/
HelpDesk_Declaration/.

Ez a berendezés megfelel az Eurdpai Unio radiofrekvencias sugarzasra vonatkozd, ellendrizetlen
kornyezethez megallapitott hatarértékeinek. A késziilék telepitésekor és hasznalata soran legaldbb 20 cm
tavolsagot kell hagyni a flitGtest és a teste kozott.

Safety Notices

Aterméket 0°C (32°F) és 40°C (104°F) kozotti hémérsékleten hasznélja.
Tekintse meg a termék aljan lIévé mindsitési cimkét, és ellendrizze, hogy a halézati adapter megfelel a
mindsitésnek.

NE tegye a szamitogépet labilis, vagy egyenetlen felliletre. A sériilt burkolatot javittassa meg.
NE helyezzen és NE ejtsen térgyakat a késztilék tetejére, és ne dugjon idegen targyakat a belsejébe.

NE tegye ki folyadéknak, esének vagy nedvességnek, vagy hasznalja azok kozelében. NE hasznélja a
modemet villamlas kozben.

NE fedje be a késziiléken lévé szell6zényilasokat, nehogy tilmelegedjen a rendszer.

NE hasznaljon sériilt tapkdbelt, kiegészitst vagy mas perifériat.

Ha a tdpegység elromlik, ne kisérelje meg sajat maga megjavitani. Forduljon szakemberhez vagy a
termék viszonteladdjéhoz.

Az dramutés elkertilése érdekében hizza ki a berendezés tapkabelét a konnektorbdl, miel6tt
athelyezné a rendszert.

[Latvian] CE statement

Vienkar3ots ES pazinojums par atbilstibu

Ar S0 ASUSTek Computer Inc. pazino, ka $i ierice atbilst Direktivas Nr. 2014/53/ES butiskam prasibam un
citiem attiecigiem noteikumiem. Pilns ES atbilstibas pazinojuma teksts ir pieejams 3eit: https://www.asus.
com/Networking/USB-C2500/HelpDesk_Declaration/.

Siierice atbilst ES radiacijas iedarbibas ierobezojumiem, kas noteikti videi, kur §i iedarbiba netiek
kontroléta. Stierice ir jauzstada un jadarbina, ievérojot minimalo attdlumu 20 cm starp radiatoru un
kermeni.

Safety Notices

Lietojiet So ierici tikai vietas, kur apkartéja temperatara ir no 0°C (32°F) lidz 40°C (104°F).

Skatiet stravas parametru uzlimi ierices apaksa un parliecinieties, lai stravas adapteris atbilstu
parametriem.

NENOVIETOT uz nelidzenas un nestabilas darba virsmas. Vérsieties tehniskas palidzibas dienesta, ja ir
bojats aréjais ietvars.

NENOVIETOT vai nemest priekSmetus uz virsmas un neievietot iericé nekadus sveskermenus.
NEPAKLAUT 3kidrumu, lietus vai mitruma ietekmei vai nelietot to tuvuma. NELIETOT modemu negaisa
laika.

NEAPKLAT ierices ventilacijas atveres, lai sistéma neparkarstu.

NELIETOT bojatus stravas vadus, papildierices vai citas aréjas ierices.

Ja adapteris ir bojats, neveiciet ta remontu pats. Sazinieties ar kvalificétu specialistu vai savu
pardevéju.

Lai novérstu elektriskas stravas trieciena risku, atvienojiet stravas kabeli no stravas kontaktligzdas
pirms sistémas parvietosanas.

[Lituanian] CE statement

Supaprastinta ES atitikties deklaracija

Siame dokumente bendrové , ASUSTek Computer Inc.” pareiskia, kad $is prietaisas atitinka pagrindinius
reikalavimus ir kitas susijusias Direktyvos 2014/53/EB nuostatas. Visa ES atitikties deklaracijos tekstg rasite
https://www.asus.com/Networking/USB-C2500/HelpDesk_Declaration/.

Sijranga atitinka ES radiacijos poveikio ribas, nustatytas nekontroliuojamai aplinkai. Sj prietaisa reikia
statyti ir naudoti ten, kur jis baty bent 20 cm atstumu nuo jasy kdno.

Safety Notices

Naudokités $iuo gaminiu tik esant 0°C (32°F)-40 °C (104°F) aplinkos oro temperatdirai.

Zr. techniniy charakteristiky etikete, esan¢ia gaminio apaioje, ir jsitikinkite, ar maitinimo adapteris
atitinka tas charakteristikas.

NESTATYKITE ant nelygiy ar nestabiliy darbiniy pavirsiy. Kreipkités pagalbos, jei pazeidéte korpusa.
NEDEKITE ant virsaus, neuzmeskite arba nekiskite j gaminj pasaliniy daikty.

NENAUDOKITE drégnoje vietoje, salia skysciy, kur yra drégna, neleiskite aplyti. NENAUDOKITE
modemo per elektros audras.

NEUZDENKITE gaminio ventiliacijos angy, kad sistema neperkaisty.

NENAUDOKITE pazeisty maitinimo laidy, priedy ar kity periferiniy jrenginiy.

Jei adapteris sugesty, nebandykite jo remontuoti patys. Kreipkités j kvalifikuota meistra arba
pardavéja.

Norédami iSvengti elektros smigio pavojaus, pries perkeldami sistema j kita vieta, atjunkite
maitinimo kabelj nuo elektros lizdo.
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Obsah je uzamcen

Dokoncete, prosim, proces objednavky.

Nasledné budete mit pristup k celému dokumentu.

Proc je dokument uzamcen? Nahnévat Vas rozhodné nechceme. Jsou k tomu dva hlavni divody:

1) Vytvofit a udrZovat obsahlou databazi ndvod( stoji nejen spoustu Usili a ¢asu, ale i finanéni prostredky.
Délali byste to Vy zadarmo? Ne*. Zakoupenim této sluzby obdrZite Uplny navod a podpofite provoz a
rozvoj nasich stranek. Treba se Vam to bude jesté nékdy hodit.

*) Moznd zpocdtku ano. Ale vézte, Ze dotovat to dlouhodobé nelze. A rozhodné na tom nezbohatneme.

2) Pakjsou tady ,roboti“, kteti se pfizivuji na nasi prdci a ,,vysdvaji“ vysledky naseho usili pro svj
prospéch. Timto krokem se jim to snazime prekazit.

A pokud nemate zajem, respektujeme to. Urgujte svého prodejce. A kdyZ neuspéjete, radi Vas uvidime!



